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Errata

Russian

Ch.3, 4 Replace: “jábloko” with
právilo, právila (NOM.sg-
pl) ‘rule’; “gorá” with
lad’já, lad’jí (NOM.sg-pl)
‘rook’; “gospoÓý” with
gospoÓí

p.121 kúkla; mólodo (neut)
p.122 borodý ‘beard-GEN.sg’;

mólodo; eksperimént; gorý
is GEN.sg.

p.123 napisát’ ‘to write’; 
re �vol’juciónnyj

p.124 jábloki (NOM.pl)
p.125 gorý (GEN.sg)
p.126 eksperimént; akvarél’
p.127 eksperimént; fn: sekretár’
p.129 (jaµge)(rica)
p.137 re �vol’juciónnyj
p.139 Replace “análog” with 

prológ ‘prologue’; 
xaráktery

p.140 patróntaµ-i, patrontáµ-i
p.143 svéÓ-ij; ves’jól-yj; pegjóµ, 

-jót
p.144 Óiv-ú, -jóš, -jót;

strig-ú, striÓ-jóš, -jót

p.148 stol

p.149 v[�]dovóz; s[�]konómit’; 
l’[ju]dojéd; za �patentovát’;
vodovóz

p.150 górod
p.151 r[i�]vol’juciónnyj
p.152  (3a) & (4a) s advokátom

s[£]dvok[á]tom; (3b)
v afganistáne
v[£]fg[�]nist[á]ne;
(3c) & (4b) podzyvát’ 
p[£]dzyv[á]t’; (3d)
pr[i]dlag[á]t’; (4a)

 s[£]dvokátami
sadvokát[�]mi ‘solicitor-
INSTR.pl’; (4c) výµ[�]dµij;
(sadvo)(kátom)

p.157-8  r[i �]vol’juciónnyj; Delete 
(18b);

p.198 gorý (GEN.sg)
p.200 jábloki (NOM.pl)
p.203 xólodny, zlóstny, xmel’ný
p.204 (44d) svja(šgennyj; veter 

(NOM.sg), vetra (GEN.sg);
kúkol’nik

p.208 (52c) xmel’-jón



p.210 (56b) lúÓ-a, lúÓica
p.211 fn: (ib) doÓd-lív-yj; (iia) 

dernístyj; (iib) µalít’
p.214 puÓagí
p.215 kúkol’nik
p.217 kolbasé (DAT.sg); strig-ú, 

striÓ-jóš, -jót
p.218 ves’jól-yj
p.219 kolbasá

Salish

p.21 �uq:e�-úlu¢ /�uq:e�-
ulu¢/; �es-t/x�#¢-e kn

p.44 q:in-�#m; (5d) is from Th
43

p.227 n/q’:y=úym’x:-m ‘bake in
earth oven’; gloss ‘he went
past me’

p.230  /ikn’/; (4a) and (4c): 
2plO-1sgS

p.231 p’en’t-ím’
p.235 m�#c�k:  ‘blackcap fruit’; 

�estw�#lle
p.236 =�Clt�n; sip’éc’ ‘skin’
p.239 s/xen’x:=úy’mx:

NOM�rock=ground;
λ �’ix:e¢=x�#n (/λ �’ix:e¢/)

p.240 n/q:ec=íkn’ LOC�warm

=back; s/p’uλ �’=úym’x:
NOM�haze=ground

p.242 k’it’=á¢p; fn: x:ay’-�m-ált
�ací Línda ‘Linda’s child
ran away’

p.243 t/k’iw-ilx=álq:
p.244 pu[p]n’=éw¢ t� s/c’�q�

=éw¢; k’it’=á¢p-t-�-n
John; (22a) Subj is 3sg

p.245 (23b) Subj is 3sg
p.246 λ �’ix:e¢=x�#n (/λ �’ix:e¢/)

p.247 s/yuweh=ésk’i�
NOM�herbalist=song
‘herbalist’s song’;
n/k’�¢-tmíx:

p.248 �es/púy=(u)s=(i)kn’
p.251 fn: /=il’eh/
p.252 p’��texCíc; he �léw’; =úsye �p’;

=íx:�nc’k’ /=íx:ec’k’/;
wík-t-ey-wze�

p.254 /=e¢x:/
p.255 fn: /ewi¢/
p.258 he �léw’
p.262 hec�-�ítsCi
p.263 n/cíq=le�x:-n-t;

�ép’=us-n-t-�-en;
[nc’o�qúle�x:m]; (57a),
(57d) and (57g) are from
Carlson, B. & P. Flett
(1989). “Spokane Diction-
ary.” University of Mon-
tana Occasional Papers in
Linguistics 6. Univer-sity of
Montana, Mis-soula,
Montana.

p.264 [sme�mé¢c’e�]
p.268 k’it’=á¢p
p.269 ¢�#Ct’=ul’�x:
p.271 x:ik’m-á¢x:

[x:�k’má¢x:]; x C�lq’
p.272 Examples (74b) are from E

66; The correct stress
pattern for (75b) is cíq=
a¢m�x-an. Replace: (75) a.
súp=us-�m, b. c’aw’=ús-
�m; (c’áw’=i)lap ‘to wash
the floor’ (E 103);
(c’aw’=qa)(n’ís-�m) ‘to
brush one’s teeth’ (E 113)

p.273 (76d) n/p�#xC:=l-�qs



p.275 (79b) c’a �w’=qan’ís-�m
p.276 n/p�#xC:=l-�qs
p.281 n/cíq=le�x:-n-t
p.283 fn: pc�#k¢-es
p.284 ¢�k’:-mín-t-sem-ex:
p.285 nés-t-sem-ex:
p.288 (103b) ‘tell-1plO-2sgS. 

INDIC’
p.290 nes-mémn; piye�-¢-núx:

kt  �one-?-PERSEV

p.291-2 x�¢-t-és; x�#¢-e;
fn: n/¢ém’-�yx

p.295 Example (112d) is from 
CWB 32.

p.296 na/xár=ank-tn


